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Omnia vincit amor, vincit juga tristia ferrum. Vat: an: 


FINE Duce Kościufzko ] modó Caftra tenente Polona; 
Gens Tua parva licet, Te Duce major erit. 
11 


An Kosciufzko Comes Martis 2 Jovis Affecla fitne 2 
Non: Mars Ipfe potens, Jupiter Jpfe minax. . 
11], 
Diceris an primus Dux 2 num vir es alter Achi iles £ 
Plis es Achille viró, plüs duce quóqué nites ! 
IV 


Belligerans Victor? fuperari nefcius armis * 
Tu potius fuperas militis arma trucis ያ 


O felix Heros! & qué felicior ullus ^ 
Non fuit, & nunquam fauftior effe poteft. 
Tu fubigis Mofcos, illis Tu furripis arma, 
Ingenió, fdłró, viribús, arte, manu, 
ነ፲. 


Celfior o cun&ís belló clariffime Ductor ? 
Vix cui par veterum victor adeffe queat. 

Si divis equem Ducibus Te? tunc eris impar, 
Invi&is, fateor, par quod es Ipfe Diis. 


AB Gllufir: Mokron$fki Prafidem militie Varfav: _ 
I 


En! Victor Mokronófxi, nofre defenfor & Urbis ; 
Excedit uumerum verfus & Eius honor! 


Cerne ! Triumphator Tuus, Urbs Varfavia Sedes! 
Quanta trophza tnlit, cerne! quod egit opus. 
HI. 


Belliger o Du&or ! generofo milite nixus,- 
Innumeras przdas atque ferente decus. 

Laus Tjbi, fint grates unà ; Varfavia tota, 
Marte Tuo quód adbuc fofpes & alma manet. 


49 $lluitr: dare Pr efidem Urbis. 


Prefide Te vigili: fiet profes vigil omnis; 
Judice Tequć pio; jus erit omne pium, 
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Mitość wfzystko pokonywa, a niewolą broń rozrywa, 


(Dy broń Polka w Twych ręku Kościufzko zoftaie ; 


Przy Tobie, Twe i: igi małe, powiękfzą fię Kraie, 


Czy z Marffem?czy z Jowifzem Wodź nafz wfpoł woiuie? 
Nie: fam On Mars, fam Jowifz grom w bein fprawuie, 


Czy drugim Achillefem Naczelnik fię zowie ? 
Coś więcey niż Achilles, niz wfzyfcy Wodzowie. 
y 


Waleczny nafz Zwyci kat co nie znafz przegrany 2 
Znafz 83 lko, iak łapieżcow bić, y kuć w kaydany. 
£ V 


O fzczęśliwy Rycerzu! nad ktorego ۷ 

- Nie był dotąd fzczęśliwfzy, ni kiedy widziany, 

Ty biiefz Mofkwicinow właściwą ich bronią, 
Dowcipem, fzablą, i^ fztuka, y rąk dłonią. 


Naywyżfzy z wfzyftkich Wodzow w boiu mężu fawny, 
Ktoremu łedwie rowny był kiedy wodz dawny. 

Ze fie rownafz cnym Wodzom: iezli kto to powie? 
To mało: famié rowni, ia mowię, Bogowie. 


Do jw. Mekronbjkiego. Rzg9cy Woyfkiem Warfzaw. 


Oto! Miafta Obronca Mokrondfki “awat 
Przechodzi liczbę zwycięftw wierz y lego Mama. 
IL 7 


Patrz Stołeczna Warfzawo iako dziś zoftałaś ! | 
“Co zdziałał Dwoy Zwyciężca? patrz! co znim wygralag, 
1 111۰ 


O waleczny Rycerzu! w woyfko uzbroiony ! 
Sławę y z łupów wielu odnofzacy plony. 

Maíz tawe! mafz v wdzięczność; że Warfzawa cala 
Przy Twym męftwie na Życiu wcześnie ocalała. * 


Do JW. መ. ለይ. Przełożonego nad Miastem, 
Rząd Twoy czuły, Sąd święty, fprawią: Ze trofkliwy 

Każdy będzie w fwych rządach,w fądzie fprawiedliwy. 
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Efe Patrem Patriz, ac Civem fimul, eft decor ingens;  . 


^s - Urbis & effe Patrem, non minus inde decus. 


Cim Vir equeftris agat nunc civica munera Praeles, - 

Bis Pater eft Patrix , bis honor exftat Ei. A> 
۱ E IL, u TUM 

Ma chwałę, kto w Oyczyznie, fwey Oycem zoftawa, - ሪኋ 

Być pierwizym: w Mieście Oycem, niemuieyfza ۰ 
Aawa. e "e | 

Gdy Szlachcić rząd na fobie dziś miafta piaftuie, 

Dwakroć Oycem ieft w Kraiu,dwa razy przodkuie. 


Cúm folers rector navis maris ili dct undis, 
. Ber mare tractaratis nulla periela timet. 
Sic Prefes prudens Urbis facit omnia re&e, 
. Ut ceptum RAE coronet opus 


Gdy biegły zeglaz płynie z okrętem przez wody, 
Okret fte nie obawia RÓ M4 ni fzkody.. - $ 
Tak mądry Rzadca Miafta wfzyftko dobrze działa, ۱ 
-By koniec y los fzczęfny czyunosc lego miała. A. €. 
Płeć niewiescia Mei dii او تب‎ = 
- Nie zdołam iść na woynę, nie mam y oręża, 
Przebraé fie za mefzczyzue nie Siniem, bo mam męża. 
Coż uczynię? coumiem: dwa w anki laurowe, T 
Y dwa zrobie bukiety dia Wodzow paljnowe. 
Jedne oddam naypierwey woyfk s Owl, 
Drugie memu y Miafta Obrońcy Mezowi. 
Anapretce Ich zdobig wierfza mego Ar ip 
Y Oyezyzay y moiey płci wfzyftktey [nje wem: . 
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> 3 PREMONITIG ` 
Łudit in humanis Divina potentia rebus, Ou; - A 
Qui furfunr furgunt, rurfus in ima cadunt, 
¿Et furgunt iteritm, qui cecidéré priùs. 
۱ 1 PRZESTROG A. 
Moc Bolka igraznami gdy ciż ludzie በ. 
Ktorzy wz ep ስን E e üpadag. ' 
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